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1. Introduction 

Félicitations pour l’achat d’une pompe solaire “SUNLIGHT PUMP” de 1.5 HP 

! 

Cette pompe solaire de pointe est désormais la vôtre et vous offrira un service 

fiable et sans problème pendant de nombreuses années ! Profitez de cette 

pompe solaire à eau puissante, pratique et robuste pour rendre le pompage 

de l’eau plus simple et plus rentable que jamais pour vos besoins d’irrigation 

et d’élevage. 

1.1 Utilisation du présent manuel d’utilisation 

Ce document a pour objectif de vous aider à installer et à entretenir le 

système de pompage solaire Sunlight Pump. 

Veuillez lire attentivement ce manuel d’instructions avant de commencer 

l’installation. 

1.2 Assistance technique 

En cas de problèmes techniques ou de questions, veuillez contacter votre 

revendeur. Veuillez fournir une description détaillée de votre problème 

accompagnée de photos et de vidéos. 
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2. Informations techniques 

Informations générales 

• Nouveau contrôleur intégré développé par ennos – doté d’une large 

plage de tension d’entrée afin de s’adapter à différentes configurations 

de modules photovoltaïques, prenant en charge une puissance d’entrée 

de 500 à 1700 W. 

• Nouveau logiciel ennos avec des algorithmes de contrôle avancés, 

incluant le suivi du point de puissance maximale (Maximum Power Point 

Tracking) et un fonctionnement à vitesse variable – il optimise le débit 

d’eau tout au long de la journée. Il fournit également des protections 

spécifiques à la pompe, telles que la protection contre la marche à sec et 

la prévention du débordement du réservoir, garantissant un 

fonctionnement automatisé et simple de la pompe. 
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• Moteur synchrone à aimants permanents compact de 1.1 kW – garantit 

un fonctionnement sans maintenance et une efficacité élevée sur une 

large plage de débits et de pressions. 

• Pompe à cavité progressive, développée exclusivement pour ennos par 

Netzsch Pump & Systems, offrant polyvalence et simplicité – avec plus 

de 70 ans d’expérience dans la gestion des fluides, NETZSCH est un leader 

mondial dans la conception, la production et la distribution de pompes 

volumétriques. 

• Panneau de commande intuitif avec affichage multi-LED et boutons à 

retour tactile – fournit des mises à jour rapides sur le fonctionnement, 

des outils de diagnostic et une surveillance du débit en temps réel, 

garantissant un contrôle simple et immédiat. 

• Interface Bluetooth – permet l’accès aux données en temps réel et 

statistiques via l’application ennos Sunlight Pump sur les appareils 

Android et Apple iOS. 

• Système intégré de surveillance de la pompe IoT 4G, développé 

exclusivement pour ennos par Innovex Uganda, permettant la 

surveillance et l’analyse des performances de la pompe en temps réel – 

les utilisateurs doivent simplement fournir une carte SIM de données 

abordable de leur choix. 

• Inclut un abonnement gratuit de 2 ans à REMOT by Innovex, une 

plateforme cloud IoT destinée à la gestion et à la maintenance des 

installations solaires – la fonctionnalité PAYG de REMOT permet aux 

distributeurs de proposer des options de financement flexibles à leurs 

clients. En intégrant le PAYG à la plateforme, les distributeurs peuvent 

activer et désactiver les pompes à distance en fonction des paiements 

des clients, garantissant un service fiable et des coûts opérationnels 

réduits 

• Interface homme-machine simple et complète utilisant 2 boutons de 

commande et 6 voyants LED d’état. 
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Données générales   Données de la pompe  

Hauteur totale de refoulement 

(TDH)1 
60 m [197 ft] Type de pompe 

HR - Pompe à cavité progressive à 

rotor hélicoïdal 

Capacité d'aspiration au niveau 

de la mer (mètres verticaux)2 
7 m [23 ft] Sortie de la pompe 

Raccord femelle à came et 

rainure en plastique de type C 

1½" 

Débit d'eau maximal (à la 

hauteur de refoulement la plus 

basse - 5 m) 

147 l/m [38.8 

gpm] 

Diamètre nominal du 

tuyau 
40 mm [1½"] 

Débit d'eau nominal (20 m) 
120 l/m 

[31.7 gpm] 
Matériau du rotor PPS – revêtement chromé 

Débit d'eau maximal (à la 

hauteur de refoulement 

maximale – 50 m) 

72 l/m [19 gpm] Matériau du stator 
Polyuréthane thermoplastique 

(TPU) 

Rendement maximal de la 

pompe (du câble à l'eau) 
45% Étanchéité de l'arbre Joint mécanique 

Données du contrôleur  Données du moteur  

Plage de tension du point de 

puissance maximale (VMPP)3 
57-128 V Type de moteur 

Moteur synchrone à aimant 

permanent 

Plage de tension en circuit 

ouvert (VOC)4 
68-160 V Puissance nominale 1100 W 

Courant d'entrée maximal à 25 

°C5 
17.2 A Puissance maximale 1500 W 

Courant de court-circuit PV 

maximal (Isc) 
35 A Vitesse nominale 2250 tr/min 

Puissance d'entrée maximale 1700 W Vitesse maximale 3000 tr/min 

Divers 

 

Classe d'isolation F 

Température de 

fonctionnement 

0 ... +40°C [32 ... 

104°F] 
Classe de protection IP65 

Température de stockage6 
–30 ... +50°C [-22 

... 122°F] 

Rendement maximal du 

moteur 
89.72% 

Altitude maximale 2000 m [6560 ft] Nombre de pôles 8 

Protection contre 
Surchauffe, surtension, surintensité, court-circuit, inversion de 

polarité 

Dimensions de la pompe 
L 595 x H 290 x W 

240 mm 
Poids de la pompe 14 kg [30,8 lbs] 
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1. Au-delà de 15 m de TDH, utiliser une vanne de non-retour (clapet anti-

retour) à la sortie afin de protéger la pompe contre une contre-pression 

excessive. 

2. Capacité d’aspiration au niveau de la mer. Soustraire 1m pour chaque 

1,000m d’altitude. 

3. Modules photovoltaïques aux conditions d’essai standard : AM = 1.5, E = 

1,000 W/m², température des cellules : 25°C. 

4. Le contrôleur sera endommagé si le module solaire connecté fournit une 

tension à vide supérieure à 160 V. 

5. Le contrôleur limite le courant d'entrée à 17.8 A. Le courant de sortie PV 

peut être surdimensionné afin de prolonger la durée de fonctionnement 

à pleine décharge. 

6. La pompe doit être vide si elle est stockée à des températures inférieures 

à 0°C. 

 

Certifications 

• Eurofins EMC TEST REPORT NUMBER: EFSH25110086-IE-01-E01 

• EN IEC 61000-6-3:2021  

• EN IEC 61000-6-4:2019,  

• EN IEC 61000-6-2:2019  

• (IEC 61000-4-2:2008, IEC 61000-4-3:2020, IEC 61000-4-4:2012, IEC 

61000-4-5:2014/AMD1:2017, 

• IEC 61000-4-6:2013, IEC 61000-4-8:2009, IEC 61000-4-11:2020) 

• UV Test: ISO 4892-3:2006; Report No. XKS202511120103E 

• TEST REPORT ON DESIGN QUALIFICATION AND PERFORMANCE 

MEASUREMENTS as per IEC 62253 CI.No.5.3,6; 

TECHLAB/TR/25/12/0851 
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3. Consignes de sécurité 

3.1 Actions susceptibles d’endommager la pompe solaire et 

d’annuler la garantie 

Si vous ne suivez pas ces instructions, le système sera endommagé et la 

garantie sera annulée : 
 

 

Remplissez toujours la pompe solaire d'eau en versant de l'eau 

dans les raccords de tuyaux ouverts avant de raccorder les 

tuyaux d'eau et avant de mettre la pompe solaire en marche. 

Cette opération est également appelée amorçage. 

 

Une tension en circuit ouvert (à vide) supérieure à 160V 

endommagera le contrôleur. Cela peut se produire si des 

modules photovoltaïques (panneaux solaires) de capacité 

incorrecte sont utilisés ou si le câblage du générateur solaire est 

incorrect. Mesurez la tension du générateur avant de le 

connecter au contrôleur. Veuillez lire attentivement les 

instructions concernant l'orientation et le dimensionnement 

des générateurs photovoltaïques et le câblage. 

 

N'ouvrez jamais les composants électroniques et/ou le moteur. 

 

N'essayez pas de faire fonctionner le moteur de la pompe 

solaire sans les composants électroniques de la pompe solaire. 

N'essayez pas d'utiliser les composants électroniques pour 

d'autres pompes que la pompe solaire 1.5 HP. 

 

Cette pompe solaire doit être installée, raccordée et entretenue 

uniquement par du personnel qualifié. Assurez-vous que toutes 

les sources d'alimentation sont déconnectées lorsque vous 

effectuez des raccordements à cet appareil. Respectez toutes 

les normes électriques appropriées. Le moteur et les 

composants électroniques ne contiennent aucune pièce 

pouvant être réparée par l'utilisateur. 
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Tenez à l'écart du feu. 

 

Toutes les installations doivent être effectuées conformément 

aux lois et réglementations locales et aux codes de bonnes 

pratiques reconnus. 

 

Vérifiez et nettoyez régulièrement le clapet de pied avec le 

filtre. Des clapets de pied (filtres) sales et obstrués entraînent 

une cavitation et endommagent la pompe solaire. 

 

Installez une mise à la terre appropriée pour la sécurité et la 

protection contre la foudre. 

 

Ne touchez pas l'entrée du contrôleur ou les fils de la pompe 

solaire ensemble pour tester la présence d'étincelles. 
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3.2 Actions ayant un impact négatif sur les performances de la 

pompe solaire 

Si vous ne suivez pas ces instructions, le système ne fonctionnera pas à son 

niveau de performance maximal possible : 
 

 

Même une petite ombre sur le générateur photovoltaïque peut 

ralentir ou arrêter complètement la pompe solaire, ce qui a un 

impact considérable sur l'approvisionnement en eau. Assurez-

vous qu'aucune ombre ne tombe sur les panneaux 

photovoltaïques, qu'elle soit causée par des arbres, des 

bâtiments ou des personnes marchant à côté des panneaux. 

 

Le panneau solaire est fragile : ne le laissez jamais tomber et ne 

le frappez pas avec des objets pointus ou lourds (pierres, outils, 

etc.). 

 

Si le câble est trop petit, la pompe solaire ne démarrera pas. De 

plus, si vous choisissez d'utiliser des câbles plus petits que ceux 

recommandés, l'énergie provenant du générateur 

photovoltaïque sera gaspillée dans le câble d'alimentation 

photovoltaïque et le débit d'eau sera réduit. 

 

Toutes les pièces de votre structure de montage doivent être 

conçues pour résister au vent, faciliter les réglages et garantir la 

sécurité. 

 

Dans les régions équatoriales, ne placez jamais le générateur à 

l'horizontale (0°), car cela favoriserait l'accumulation de 

poussière et de débris. Même un angle faible permettra 

d'évacuer l'eau de pluie et la saleté du générateur. 

 

Un nettoyage régulier du générateur photovoltaïque est 

nécessaire pour stabiliser les performances du système. Vérifiez 

également régulièrement le montage afin de garantir la sécurité 

de l'installation du générateur photovoltaïque. 
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Ne connectez aucun autre appareil électrique au même 

panneau photovoltaïque en même temps que la pompe solaire, 

car les composants électroniques empêcheront le bon 

fonctionnement du système de pompe solaire. 

 

Lorsque la pompe solaire est arrêtée par une ombre ou par 

l'action de l’interrupteur à flotteur, elle redémarre après un 

délai pouvant aller jusqu'à 90 secondes. Il s'agit d'un 

fonctionnement normal. 

4. Conception du système de pompage solaire 

4.1 Types d’applications 

Il existe 4 principaux types d’applications : puits peu profond, source d’eau 

ouverte (lac/étang/rivière), installation flottante profonde et application 

pour immeuble de grande hauteur. Les applications spéciales ne sont pas 

couvertes par ce manuel. 

Légende des illustrations : 

A = Profondeur d’aspiration en mètres 

B = Hauteur verticale entre la pompe et le point le plus élevé 

C = Hauteur totale (hauteur géodésique ou statique, A + B) 

D = Distance horizontale entre la pompe et le réservoir 

E = Longueur horizontale de la conduite d’aspiration 
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4.1.1 Application de puits peu profond 

Cette application est principalement utilisée pour l’irrigation des cultures. 

L’eau souterraine est pompée et acheminée vers un système d’irrigation ou 

un système d’eau potable. Le réservoir surélevé est optionnel. 

4.1.2 Application de source d’eau ouverte (lac/étang/rivière) 

Cette application nécessite souvent un puits ou un « puits d’aspiration » à 

proximité de la source d’eau ouverte afin de limiter le risque d’obstruction du 

clapet de pied et du mécanisme de la pompe. S’il n’est pas possible de 

disposer d’un puits, la conduite d’aspiration doit au minimum être fixée à un 

support (morceau de bois, etc.) afin que le clapet de pied ne touche pas le 

fond de la source d’eau. Voir le chapitre 5.1 pour plus de détails. 
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4.1.3 Application flottante profonde 

Si la profondeur d’aspiration est supérieure au maximum de 7 mètres au 

niveau de la mer, la pompe doit être descendue dans le puits afin de la 

rapprocher de la source d’eau et de maintenir la profondeur d’aspiration en 

dessous de 7m. 

La pompe peut être suspendue à l’aide de cordes ou placée sur une 

plateforme flottante qui monte et descend avec le niveau de la nappe 

phréatique. Veillez toujours à ce que la pompe ne soit pas immergée dans 

l’eau. 

La plateforme flottante doit être équipée de pieds et d’un certain lest sous la 

surface de l’eau afin d’éviter le basculement de la plateforme (un centre de 

gravité situé sous le niveau de l’eau empêchera le basculement). Le tuyau 

d’aspiration doit passer au-dessus des extrémités des pieds afin d’éviter 

d’aspirer de la boue provenant d’un puits asséché. 
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4.1.4 Application pour immeuble de grande hauteur 

Il s’agit d’une application dans laquelle l’eau est pompée à une grande 

hauteur, par exemple vers un réservoir situé sur le toit d’un immeuble à 

plusieurs étages afin d’alimenter plusieurs familles en eau domestique, ou 

vers un réservoir d’eau d’irrigation situé au sommet d’une exploitation 

agricole. 

Dans ces cas (hauteur de refoulement supérieure à 15m), il est recommandé 

d’installer un clapet anti-retour (vanne de non-retour) à la sortie de la pompe 

afin de la protéger contre une contre-pression excessive. Voir le chapitre 

5.5.2.2 pour plus de détails. 

4.2 Outil de configuration 

Pour la conception de votre système de pompe solaire, utilisez l’outil de 

configuration accessible sur le site Internet : 

www.ennos.ch/configurator/  

L’outil de configuration calcule tous les paramètres pertinents pour votre 

application. 

http://www.ennos.ch/configurator/
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5. Directives d’installation 

5.1 Source d’eau 

Dans le cas d’une source d’eau ouverte (lac, rivière, étang), il est très 

important que la conduite d’aspiration soit fixée à un support (morceau de 

bois, arbre, etc.) afin que le clapet de pied ne touche pas le fond de la source 

d’eau. 

Si le clapet de pied n’est pas suspendu, la pompe pourrait aspirer une grande 

quantité de sable, de boue ou de petits cailloux susceptibles de bloquer le 

système de pompage. Le clapet de pied peut également s’enfouir, ce qui 

pourrait entraîner une cavitation et provoquer des dommages importants à 

la pompe. 
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5.2 Pompe 

Le fait de maintenir la pompe en sécurité et à un emplacement approprié 

permettra d’éviter les dommages et d’augmenter sa durée de vie. 

Assurez-vous que la pompe est : 

• Protégée contre les inondations 

• Qu’elle n’aspire pas l’eau à une profondeur supérieure à la limite 

autorisée de 7 mètres au niveau de la mer (pour chaque augmentation 

d’altitude de 1,000 mètres, la capacité d’aspiration diminue de 1 mètre) 

Les performances de la pompe sont importantes. Pour obtenir le rendement 

souhaité, assurez-vous que : 

• De l’eau propre, sans sable et sans particules est utilisée 

• L’eau n’est pas pompée directement depuis une source d’eau ouverte, 

mais depuis un puits d’aspiration entretenu ; la conduite d’aspiration est 

fixée à un support (morceau de bois, etc.) afin que le clapet de pied ne 

touche pas le fond de la source d’eau. Cela permet de limiter l’aspiration 

de boue, de sable ou de gravier dans la pompe. (voir 5.1) 

• Aucune ombre ne tombe sur le panneau de modules photovoltaïques 

• Tout le câblage est correct 

• Toutes les connexions de tuyaux sont correctes et étanches 

5.3  Réservoir d’eau 

Choisissez la taille et l’emplacement appropriés du réservoir d’eau. Ne placez 

pas le réservoir plus haut que nécessaire, car cela implique une hauteur de 

refoulement supplémentaire pour la pompe et nécessite davantage de 

puissance. Gardez à l’esprit que pour chaque 10 mètres de hauteur, une 

pression de 1 bar est requise. 
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5.4 Source d’alimentation 

5.4.1 Dimensionnement du panneau photovoltaïque 

Performance de la pompe solaire Sunlight 1.5 HP 

La pompe solaire Sunlight offre les meilleures performances de pompage. 

Courbe d’efficacité de la pompe solaire Sunlight 1.5 HP  
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Afin d’atteindre les performances maximales de la pompe solaire Sunlight, les 

panneaux photovoltaïques suivants sont recommandés : 
 

Remarque : la tension de sortie maximale est de 160V (Voc) 

 

La courbe de performance précédente donne une indication du débit de la 

pompe solaire en litres à différentes hauteurs de refoulement, en supposant 

une profondeur d’aspiration maximale typique de 6 m et un rayonnement 

solaire de 7.15 kWh/m² par jour. 

• Les valeurs de débit indiquées sur le graphique sont données à titre 

indicatif. Le débit réel dépend des conditions spécifiques au site telles 

que la météo, la température, les conditions géographiques, le niveau de 

rayonnement solaire, etc. 

• Vous pouvez consulter le site https://globalsolaratlas.info/map afin de 

connaître le niveau de rayonnement solaire à votre emplacement tout 

au long de l’année. 

5.4.2 Panneau solaire photovoltaïque 

5.4.2.1 Emplacement 

La lumière du soleil est le « carburant » qui alimente une pompe solaire. Une 

exposition totale au soleil du panneau solaire est essentielle pour garantir les 

performances optimales du système. Choisissez un emplacement pour le 

panneau solaire qui bénéficie d'une exposition au soleil sans restriction tout 

au long de la journée et de l'année. 

No. Capacité du 

générateur PV 

Générateur PV demandé 

1 1200WP 400WP x 3 unités en série 

2 1500WP 500WP x 3 unités en série 

https://globalsolaratlas.info/map
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Une ombre sur une petite partie d'un panneau PV peut 

entraîner l'arrêt complet de la pompe. Chaque module 

photovoltaïque du générateur contient une série de cellules 

solaires (généralement 36 ou 72 cellules). Chaque cellule 

ombragée agit comme une résistance, réduisant la puissance 

de l'ensemble du générateur. L'ombrage de quelques cellules 

seulement réduit la puissance de manière disproportionnée et 

peut même entraîner l'arrêt complet de la pompe. 

 

Placez le bord inférieur du panneau solaire à au moins 30cm 

au-dessus du sol afin d'éviter tout contact avec l'eau de pluie, 

la végétation, etc. N'oubliez pas que les arbres et les plantes 

vont pousser au cours des prochaines années. La distance 

maximale recommandée entre le panneau photovoltaïque et la 

pompe est de 7m pour un câble de 4mm² ou de 15m pour un 

câble de 6mm². 

5.4.2.2 Orientation 

Pour une performance optimale, les panneaux solaires doivent être 

correctement orientés. On peut trouver l'orientation nord-sud à l'aide d'une 

boussole. Vous pouvez utiliser une boussole magnétique ou une application 

appropriée sur votre smartphone. 

1. Tenez la boussole à l'horizontale par rapport au sol et observez la 

direction NORD indiquée par l'aiguille de la boussole. À 180° à l'opposé 

se trouve la direction SUD. Veuillez consulter la photo ci-dessous. 

2. Si vous vous trouvez dans l'hémisphère nord, orientez le générateur 

photovoltaïque vers le sud, et inversement. 

Hémisphère 
Nord 

 

Hémisphère 
Sud 

 



19 | Sunlight Solar Pump 

5.4.2.3 Réglage de l’angle d’inclinaison 

Les performances maximales sont obtenues avec une pompe solaire lorsque 

le panneau photovoltaïque est incliné (surélevé) de manière à faire face au 

Soleil. 

L’angle d’inclinaison optimal est déterminé par la latitude du lieu. Il varie 

également selon la période de l’année. 

Faut-il ajuster périodiquement l’angle d’inclinaison durant l’année ? Cela 

dépend du schéma d’utilisation saisonnier de l’eau. 

Sélectionnez l’une de ces options pour la gestion saisonnière : 

1. Compromis toute l’année (aucun ajustement saisonnier) : Si vous utilisez 

la pompe solaire toute l’année mais ne souhaitez pas qu’un ajustement 

saisonnier soit nécessaire, réglez l’angle égal à la latitude du lieu et « 

oubliez-le ». C’est pratique car les gens oublient souvent d’ajuster le 

panneau photovoltaïque. 

2. Ajusté selon les saisons : Il suffit d’effectuer l’ajustement seulement deux 

fois par an, selon les angles d’été et d’hiver. 

3. Utilisation saisonnière uniquement : Si la pompe solaire doit être utilisée 

pendant au plus la moitié de l’année, réglez le panneau photovoltaïque 

sur l’angle saisonnier approprié et « oubliez-le ». 

Remarque : Angles idéaux (par rapport à l’horizontale) : 

Optimum hiver = Latitude + 15° 

Optimum été = Latitude – 15°
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5.4.2.4 Connexion en série des modules du panneau PV 

Une connexion en série correspond au câblage des modules en reliant le 

câble positif d’un module au câble négatif d’un autre module. Le connecteur 

mâle s’enclenche directement dans le connecteur femelle. Veuillez-vous 

référer au schéma ci-dessous. 

La connexion en série des modules photovoltaïques est réalisée afin 

d’augmenter la tension du champ. Par exemple, si vos modules sont conçus 

pour fournir 18 volts à la puissance maximale (Vmp), alors deux modules 

connectés en série produiront 36 Vmp. Le courant à la puissance maximale 

(Imp) restera constant dans ce circuit. 

5.4.2.5 Connexion en parallèle des modules du panneau PV 

Le câblage en parallèle consiste à connecter ensemble les câbles positifs de 

tous les panneaux afin de former un câble positif commun. De même, tous 

les câbles négatifs des mêmes panneaux sont connectés ensemble afin de 

former un câble négatif commun. Veuillez-vous référer au schéma suivant. 

La connexion en parallèle des panneaux photovoltaïques est réalisée afin 

d’augmenter le courant du champ. Par exemple, si les modules sont conçus 

pour fournir 8A à la puissance maximale, alors deux modules connectés en 

parallèle fourniront 16A à la puissance maximale. La tension à la puissance 

maximale (Vmp) restera constante dans ce circuit. 
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Lors du câblage de deux modules ou plus en parallèle, des composants 

supplémentaires sont nécessaires. Si vous utilisez uniquement deux modules, 

la méthode la plus simple consiste à utiliser des connecteurs multibranches 

MC4. Il existe deux types différents de connecteurs multibranches. Un type 

accepte deux connecteurs MC4 mâles du côté entré et dispose d’un 

connecteur MC4 mâle en sortie. L’autre type accepte deux connecteurs MC4 

femelles du côté entrée et dispose d’un connecteur MC4 femelle en sortie. 

 

Les animaux et les rongeurs ont tendance à mâcher les câbles. 

S'ils sont présents dans la zone d'installation, protégez le 

câblage à l'aide de conduits électriques. 
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5.5 Connexions 

5.5.1 Connexions électriques 

5.5.1.1 Taille du câble 

Il est recommandé d’utiliser au minimum des câbles en cuivre de 4mm². Le 

sous-dimensionnement des câbles entre le panneau PV et l’électronique est 

l’une des principales causes de faibles performances. 

 

Le câble reliant la pompe solaire aux panneaux solaires doit 

être aussi court que possible. Si vous êtes proche de la tension 

maximale, un câble de plus de 15 m pourrait provoquer une 

surtension et endommager le régulateur. 

  

Si vous choisissez d'utiliser des câbles de section inférieure à 

celle recommandée, l'énergie produite par le panneau PV sera 

perdue dans le câble d'alimentation photovoltaïque et le débit 

d'eau sera réduit. 

 

Utilisez toujours un câble solaire résistant aux UV. Le panneau 

PV est conçu pour durer 25 ans. Ne réduisez pas la durée de vie 

de votre système en utilisant des câbles bon marché. 
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5.5.1.2 Installation du micro-disjoncteur (MCB) 

Placez le micro-disjoncteur fourni à proximité des panneaux solaires, 

par exemple sur l'un des poteaux de la structure de support des 

panneaux solaires, puis raccordez les câbles + et – au disjoncteur. 

Veillez à ne pas intervertir les câbles lors de leur raccordement au 

disjoncteur. 

 

 

N'éteignez jamais la pompe à l'aide du disjoncteur lorsqu'elle 

est en marche ; cela pourrait l'endommager. 

5.5.1.3 Câblage de l’interrupteur à flotteur 

Idéalement, la pompe solaire Sunlight est utilisée en combinaison avec un 

système de stockage de l’eau (par exemple : réservoir d’eau, sac à eau, etc.). 

Si vous le faites, le contrôleur de pompe solaire vous offre la possibilité de 

connecter un interrupteur à flotteur (non inclus dans le kit standard) pour 

arrêter la pompe lorsque le réservoir d'eau est plein. Le flotteur est 

nécessaire pour éviter les débordements et le gaspillage d'eau. 
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Instructions pour l’installation : 

1. Faites passer le câble à travers le cylindre de lestage rond. 

2. Fixez le cylindre de lestage rond à la paroi du réservoir. 

• Assurez-vous que le câble est suffisamment long pour que le capteur soit 

en position haute lorsque le réservoir est plein. 

• La distance entre l'interrupteur et le cylindre de lestage doit être aussi 

courte que possible. 

• Assurez-vous que la distance entre l'interrupteur et le niveau d'eau 

maximal est aussi courte que possible. Si la distance est trop longue, la 

capacité totale du réservoir n'est pas utilisée. 

3. Le flotteur est équipé de trois fils : rouge, noir et bleu. Le fil rouge est 

connecté au fil noir lorsque le flotteur est en position BAS, et déconnecté 

lorsque l'interrupteur à flotteur est en position HAUT. 

4. Coupez le fil bleu et utilisez uniquement les fils rouge et noir pour 

raccorder le câble d'extension. Utilisez un câble d'extension de 1.0mm2 

2 x 2 conducteurs. 

5. Connectez ensuite les fils rouge et noir de l'extension au connecteur de 

l'interrupteur à flotteur de la pompe.  
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5.5.2 Connexions hydrauliques 

Utilisez un tuyau HDPE, PVC ou un tuyau flexible de 11/2". Utilisez une 

longueur de tuyau d’aspiration et de refoulement conforme aux exigences 

spécifiques du site. 

5.5.2.1 Préparation du tuyau d’aspiration 

 

La hauteur d'aspiration maximale autorisée est de 7 mètres au 

niveau de la mer. Chaque augmentation de 1,000 mètres 

d'altitude réduit la hauteur d'aspiration de 1 mètre. 

Les composants requis pour le tuyau d’aspiration sont : 

1. Tuyau d’aspiration spiralé renforcé, 1½" 

2. Clapet de pied (avec crépine et raccord de tuyau), 1½" (inclus) 

3. Colliers de serrage, 1 ½" (inclus) 

4. Coupleur femelle Camlock, 1 ½"' (inclus) 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fixez une extrémité du tuyau 

d'aspiration au raccord du 

tuyau de clapet de pied. Vous 

pouvez utiliser de l'huile 

chaude pour assouplir le tuyau. 
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Ensuite, utilisez un collier de 

serrage pour serrer la 

connexion. 

Utilisez un mastic silicone sur 

les filetages du raccord de 

tuyau avant d’insérer le tuyau 

d’aspiration afin d’obtenir une 

meilleure protection contre les fuites d’air. 

 

Ensuite, fixez l’autre extrémité 

du tuyau d’aspiration sur le 

coupleur femelle Camlock et 

serrez avec 2 colliers de serrage 

décalés de 180°. 

 

 

 

 

 

Le tuyau d’aspiration est prêt à 

l’emploi ! 

 

 

 

 

 

 

Voir la vidéo : https://www.youtube.com/watch?v=-5HoukatUpE 

  

 

Assurez-vous qu'il n'y a pas de fuite dans la tuyauterie (en 

particulier du côté aspiration) afin d'éviter la présence d'air dans 

le circuit. Cela pourrait entraîner des cavitations et 

endommager la pompe solaire. 

Veillez à utiliser un tuyau d'aspiration de haute qualité avec des 

renforts en spirale. 

https://www.youtube.com/watch?v=-5HoukatUpE
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5.5.2.2 Préparation du tuyau de refoulement 

Les composants requis pour le tuyau de refoulement sont : 

1. Tuyau PVC/HDPE, 1 ½" 

2. Collier de serrage, 1 ½" 

3. Raccord femelle Camlock, 1 ½" 

Fixez le raccord femelle Camlock sur le tuyau de refoulement de la même 

manière que décrit au point 5.5.2.1 ci-dessus. Vous pouvez d’abord utiliser 

1–2 m de tuyau d’aspiration afin d’avoir une sortie flexible, puis vous pouvez 

utiliser un tuyau PVC ou HDPE. 

Augmentez le diamètre du tuyau à 2 pouces s’il est plus long que 200 mètres 

afin de limiter les pertes par frottement. 

 

Plusieurs colliers de serrage peuvent également être 

nécessaires afin de limiter les fuites en cas de pression 

excessive. 

 

 

 

S'il est difficile d'enfiler le tuyau d'aspiration ou de refoulement 

sur le raccord Camlock, l'extrémité du tuyau doit être ramollie 

dans de l'huile chaude. N'utilisez pas de flamme nue ou de feu 

pour le chauffage. Cela pourrait non seulement détruire le 

tuyau, mais aussi être dangereux. 
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Si vous avez plus de 15 m de hauteur manométrique (différence d’altitude), 

utilisez un clapet anti-retour (vanne de non-retour) à la sortie afin de protéger 

la pompe contre une contre-pression excessive lorsque la pompe s’arrête. 

5.6 Mise en service 

1. Placez la pompe sur un sol plat. 

2. Versez de l'eau dans les côtés pression et aspiration pour éviter que la 

pompe solaire ne fonctionne à sec. C'est ce qu'on appelle l'amorçage. 
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3. Raccordez les tuyaux d'aspiration et de refoulement à la pompe. L'orifice 

d'aspiration est marqué « IN » et l'orifice de refoulement est marqué « 

OUT » sur le corps de la pompe. 

4. Connectez l'alimentation électrique à l'aide des connecteurs MC4. Les 

rallonges avec connecteurs MC4 se trouvent dans la boîte d'accessoires. 

Soyez prudent lorsque vous connectez les connecteurs MC4 afin de ne 

pas les casser. Les connecteurs mâles doivent être insérés dans les 

connecteurs femelles jusqu'à ce que vous entendiez un « clic ». 

 

La pompe ne doit jamais être placée sur le côté. 



30 | Sunlight Solar Pump 

Démarrage de la pompe : Une fois l'installation terminée, la pompe peut être 

mise en service. 

 

 

Dès que le câble d'alimentation du générateur photovoltaïque 

est connecté, le voyant vert situé entre START et STOP s'allume. 

La pompe solaire se met automatiquement en marche après 

quelques secondes. 

 

Si ce n'est pas le cas, veuillez-vous reporter aux explications relatives aux 

éléments de commande et d'affichage (chapitre 7) et au dépannage (chapitre 

8) ci-après. 

Le purgeage de l'air présent dans le système peut prendre quelques minutes. 

Une fois cette opération terminée, la pompe fournit la quantité d'eau 

souhaitée. 

Si des bulles persistent pendant longtemps, vérifiez s'il y a une fuite d'air et 

procédez à une remise en état si nécessaire. 

 

Couplez la pompe solaire aux tuyaux d'aspiration et de 

refoulement à l'emplacement correct indiqué sur le corps de la 

pompe. 

 

Détectez les fuites d'air dans le système en plaçant le tuyau 

d'aspiration dans un seau d'eau et vérifiez la présence de 

bulles. 
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5.7 Sunlight pump App 

Vous avez besoin d’un téléphone mobile avec Android 7.0 ou une version 

ultérieure, ou d’un iPhone avec iOS 16.6 ou une version ultérieure. 

Une fois l’application installée, ouvrez l’application Sunlight Pump sur votre 

appareil, activez le Bluetooth de la pompe, puis connectez votre téléphone à 

la pompe afin de surveiller ses performances.
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6. Éléments de commande et d’affichage 

6.1 Éléments d’affichage 

La pompe Sunlight 1.5 HP dispose des indications LED suivantes : 

Erreur ou avertissement 

   

Débit d'eau - Voyant 

allumé en continu 

Avertissement - Voyant 

clignotant 

Erreur - Voyant 

allumé en continu 

Débit d'eau ou type d'avertissement/d'erreur 

Débit d'eau Avertissement Erreur 

   

Chaque voyant 

correspond à 25% du 

débit d'eau. 

c.-à-d., 4 voyants 

allumés indiquent un 

débit d'eau de 100%. 

Voir le chapitre 8.1 

pour plus de détails 

Voir le chapitre 8.2 

pour plus de détails 

État de la connexion Bluetooth 

 

 

 

OU 
 

Connecté Déconnecté 
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6.2 Changement de mode 

Pour changer le mode de fonctionnement, maintenez simultanément les boutons 

START et STOP jusqu’au changement dans l’indication de mode. 

 

 

 

 

 

 

La pompe mémorise le réglage du mode et continuera avec le dernier mode 

sélectionné après la mise sous tension. 

État d'alimentation de la pompe 

 

 

 

OU 
 

MARCHE ARRÊT 

Mode de la pompe solaire 

1. Lumière continue : mode démo. La pompe fonctionne à un débit 

constant, qui peut être contrôlé à l'aide du bouton haut/bas 

2. LED clignotante : mise en marche automatique. Le débit de la pompe 

dépend du rayonnement solaire. La pompe démarre automatiquement 

dès qu'il y a suffisamment de soleil. 

3. Éteint : mode de base. Identique à la mise en marche automatique, 

mais la pompe ne démarre pas automatiquement. Vous devez appuyer 

une fois sur le bouton de démarrage. 

   

Mode démo Marche automatique Mode de base 

Mode de base Mode démo Marche 
automatique 
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6.3 Mode solaire (Basique et marche automatique) 

En mode solaire, le dispositif de suivi du point de puissance maximale 

(Maximum Power Point Tracker) optimise la puissance provenant du panneau 

solaire. En mode « Mise en marche automatique », la pompe démarre 

automatiquement lorsqu’il y a suffisamment de puissance provenant du 

soleil. Vous pouvez également passer en mode Basique, dans lequel vous 

devrez démarrer manuellement le mode solaire en maintenant les boutons 

START et STOP enfoncés simultanément. La pompe ne démarrera pas 

automatiquement, mais uniquement lorsque vous appuierez sur le bouton 

START. 

6.4 Mode démo 

Démarrage de la pompe et contrôle de la puissance de la pompe en mode 

démo 

• Pour démarrer la pompe, appuyez sur le bouton Start. 

• Pour augmenter la puissance, appuyez plusieurs fois sur le bouton Start. 

• Chaque pression augmente d’un cran de puissance. 

  
 

  
 

• Pour réduire la puissance, appuyez sur le bouton Stop. 

• Veuillez noter que la pompe ne démarre jamais automatiquement en 

mode démo. 

• Si la pompe s’arrête en raison d’une erreur temporaire, vous devez la 

redémarrer manuellement en appuyant sur le bouton Start. 

25% 50% 

75% 100% 
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7. Dépannage 

7.1 Gestion des avertissements 

7.1.1 Source d’eau sèche ou vide 

• Si le débit d’eau est inférieur à la limite inférieure, cet avertissement se 

produira. 

• En mode solaire, la pompe essaie de redémarrer après 15 minutes. Vous 

pouvez également la redémarrer manuellement si vous pensez qu’il y a 

déjà suffisamment d’eau. 

• Assurez-vous que la pompe est remplie d’eau. 

• Assurez-vous que la crépine et la buse ne sont pas obstruées. 

7.1.2 Pas assez d’énergie pour faire tourner le moteur 

• Si le moteur ne tourne pas et que l’ECU (contrôleur) bascule uniquement 

entre « wait for energy » et « start-up ». Il y a les deux raisons suivantes 

: 

1. Puissance insuffisante provenant du panneau PV. Le système ne peut 

démarrer que s’il y a un rayonnement solaire suffisant pour alimenter le 

moteur. Le matin et le soir, ainsi que lors de situations nuageuses, ceci 

est normal. Vérifiez la puissance solaire à l’aide d’un mesureur ou le 

courant de court-circuit du panneau PV. 
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2. Système de pompage bloqué. S’il y a suffisamment de puissance solaire 

disponible pour faire fonctionner le moteur, il est probable que le 

système de pompage soit obstrué ou endommagé. La première action 

consiste à ouvrir la tête de pompe. 

Ensuite, nettoyez-la et retirez tout objet susceptible de provoquer un blocage 

à l’intérieur du système de pompage. Vous trouverez ci-dessous les pièces qui 

doivent être nettoyées et remontées. 
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7.1.3 Température élevée 

L'ECU réduit automatiquement la puissance lorsqu'une certaine limite de 

température est atteinte afin de se protéger. 

Solutions : 

• Déplacez l'ECU à l'ombre et assurez une bonne circulation d'air pour 

refroidir l'ECU. 

• Assurez-vous que la pompe n'est pas exposée à la lumière directe du 

soleil. 

7.1.4 Réservoir plein 

 
• Cela indique que le réservoir de refoulement est plein. La pompe 

redémarrera une fois que le niveau d’eau dans le réservoir aura baissé. Il 

s’agit d’un fonctionnement normal. 

Solutions : 

• Si le réservoir de livraison n'est pas plein et que cet avertissement 

apparaît, vérifiez le capteur de débordement et son câblage. 
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7.2 Gestion des erreurs 

7.2.1 Surintensité 

• La LED verte s’allume en continu en cas de surintensité à l’entrée et 

clignote en cas de surintensité du moteur. 

Solutions : 

• La pompe redémarre automatiquement après 30 secondes. 

• Si l’erreur persiste, contactez notre technicien. 

7.2.2 Surchauffe 

• L’ECU s’arrête en raison d’une surchauffe. 

Solutions : 

• Déplacez l’ECU à l’ombre et assurez une circulation d’air suffisante pour 

le refroidissement de l’ECU. 

• La pompe redémarre lorsque celle-ci a refroidi. Assurez-vous que la 

pompe n’est pas exposée à la lumière directe du soleil. 
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7.2.3 Surtension 

Solutions : 

• Mesurez la tension à vide (Open Circuit Voltage) du panneau 

photovoltaïque. Cette valeur doit se situer dans la plage spécifiée. 

• Si la tension du panneau photovoltaïque est dans la plage spécifiée et 

que l’erreur persiste, contactez notre technicien. 

7.3 Débit d’eau inférieur aux attentes 

Si le débit d’eau est inférieur aux attentes, vérifiez que l’installation est 

conforme à ce manuel. Cela inclut en particulier le dimensionnement du 

panneau photovoltaïque, son orientation, l’installation électrique et le 

dimensionnement des câbles, ainsi que l’installation et la maintenance des 

conduites et du clapet de pied. 

Suivez les étapes suivantes : 

• Assurez-vous que l’installation est conforme à ce manuel. 

• Vérifiez qu’un rayonnement solaire suffisant est disponible. 

• Assurez-vous que le clapet de pied (crépine) est propre. 

• Assurez-vous qu’il n’y a aucun blocage dans les conduites d’aspiration et 

de refoulement. 

Changez de mode et vérifiez. 

• Vérifiez que les conduites d’alimentation et d’aspiration ont un diamètre 

d’au moins 1.5 pouce. Si le débit d’eau reste inférieur aux attentes, 

contactez notre technicien. 
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7.4 Aucune LED allumée 

L’ECU (unité de contrôle électronique) n’est pas alimentée. Cela est très 

probablement dû à une connexion incorrecte ou à des connexions 

défectueuses. 

Solutions : 

• Vérifiez la puissance du panneau photovoltaïque et le niveau 

d’irradiation. 

• Vérifiez le câblage. 

• Mesurez la tension d’entrée directement sur le câble de connexion de 

l’ECU. Si la tension d’entrée de l’ECU est supérieure à 15V et qu’aucune 

LED ne s’allume, contactez notre technicien. 

7.5 Problème inconnu 

Solutions : 

• Débranchez puis reconnectez le panneau photovoltaïque. 

• Si l’erreur persiste, contactez notre technicien.
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8. Inspection et tests du système 

8.1 Inspection du système 

Pour localiser la plupart des problèmes, une inspection simple est suffisante. 

8.1.1 Panneau photovoltaïque 

Assurez-vous que le panneau PV est orienté conformément au chapitre 

5.4.2.2 (orientation vers le soleil, angle d’inclinaison, etc.). 

Assurez-vous que l’ensemble des panneaux photovoltaïques est entièrement 

exempt d’ombres. Même de petites feuilles, de la saleté ou une légère ombre 

(moins de 10%) provenant d’un arbre peuvent provoquer l’arrêt de la pompe 

! 

8.1.2 Câblage 

Assurez-vous que les connexions sont correctement réalisées. Faites 

attention à la polarité des signaux. 

Vérifiez toutes les bornes et les connexions entre les câbles, car des 

connexions incorrectes constituent l’une des principales causes de 

dysfonctionnement. Tirez légèrement sur les câbles à la main afin de vérifier 

que la connexion est correctement réalisée. 

Vérifiez que l’isolation du câble n’interfère pas avec la connexion. 

Vérifiez l’état de l’ensemble du câblage. Les animaux mordent souvent les 

câbles et les endommagent. 

8.1.3 Tuyau d’aspiration et position du clapet de pied 

• Vérifiez que le tuyau d’aspiration est toujours fixé à un support (morceau 

de bois, etc.) afin que le clapet de pied ne touche pas le fond de la source 

d’eau. 

• Vérifiez que le tuyau d’aspiration ne présente aucun trou ni fuite. 
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8.1.4 Interrupteur à flotteur (le cas échéant) 

Vérifiez régulièrement les interrupteurs à flotteur des réservoirs de 

refoulement et d’aspiration. Une défaillance du capteur ne sera détectée 

qu’après le débordement du réservoir de refoulement, ce qui peut entraîner 

des dommages. Pour vérifier le capteur, actionnez-le manuellement comme 

le ferait l’eau et contrôlez si les indicateurs sur le panneau avant de l’ECU 

indiquent l’état correct. 

8.2 Tests du système 

Ce chapitre décrit des tests plus approfondis du système. Ceux-ci doivent être 

effectués uniquement par du personnel qualifié disposant d’une formation 

technique en électricité. Vous aurez besoin d’un multimètre capable de 

mesurer 0–160 VDC et 0–17 A DC pour ces tests. 

• Mesure de la tension à vide - Pour mesurer la tension à vide, 

déconnectez le système du panneau photovoltaïque. La mesure doit 

donner les mêmes valeurs que celles indiquées sur la fiche technique du 

panneau photovoltaïque. En général, cette valeur figure au dos du 

module photovoltaïque. La lecture ne varie que légèrement en fonction 

de l’irradiation. 

• Mesure du courant de court-circuit – Déconnectez la pompe du panneau 

photovoltaïque. Réglez le multimètre pour mesurer 0–20 A DC et 

connectez-le aux deux connecteurs MC4 de sortie du panneau 

photovoltaïque. La lecture du courant de court-circuit donne une 

indication de la puissance solaire disponible. Cela est utile si la pompe 

solaire ne fonctionne pas alors que le soleil est présent. 

• Mesure du courant en charge – Mesurez le courant du panneau 

photovoltaïque pendant le fonctionnement de la pompe solaire. Pour 

cela, vous avez besoin soit d’une pince ampèremétrique DC, soit d’un 

ampèremètre classique que vous pouvez câbler en série. Le courant 

dépend des conditions de rayonnement solaire et du fonctionnement de 

la pompe. Si la pompe consomme peu de puissance, le courant sera plus 

faible. 
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• Mesure de la tension en charge – Mesurez la tension des panneaux PV 

pendant le fonctionnement de la pompe solaire. En charge, la tension est 

légèrement inférieure à la tension à vide des panneaux PV. Si la 

différence est supérieure à 20%, il y a un problème au niveau du câblage 

électrique ou des connexions. 

• Lorsque la pompe est en fonctionnement, la tension et le courant 

d’entrée peuvent être visualisés depuis l’application. 

9. Maintenance 

La pompe solaire Sunlight 1.5 HP nécessite peu ou pas de maintenance. 

Néanmoins, afin d’assurer un fonctionnement efficace de la pompe, les 

précautions suivantes doivent être respectées. 

9.1 Maintenance de la pompe 

• Maintenez la hauteur d’aspiration en dessous de 7m au niveau de la mer. 

Réduisez cette valeur de 1m pour chaque tranche de 1,000m d’altitude. 

• Nettoyez la crépine (clapet de pied). 

• Vérifiez que le tuyau d’aspiration est toujours fixé à un support (morceau 

de bois, etc.) afin que le clapet de pied ne touche pas le fond de la source 

d’eau. 

• Vérifiez que le tuyau d’aspiration ne présente aucun trou. 

• Le câble reliant le panneau PV à la pompe doit être protégé contre les 

animaux. Passez le câble dans une gaine souterraine. 

9.2 Maintenance du panneau photovoltaïque 

• Un nettoyage régulier du panneau PV permet d’améliorer les 

performances du système. La fréquence de nettoyage dépend des 

contraintes locales telles que le climat, la pluie, la poussière, etc. 

Nettoyez avec de l’eau potable. N’utilisez pas de savon, de shampoing ou 

de produits similaires pour le nettoyage. 

• Vérifiez régulièrement la structure de montage afin de garantir une 

orientation correcte du panneau photovoltaïque. 
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9.3 Pièces remplaçables 

• Stator et rotor de la pompe 

• Tuyaux d’eau 

• Clapet de pied 

Remarque : Il n’existe aucune pièce réparable par l’utilisateur dans le groupe 

de pompe. Le contrôleur électronique et le moteur ne doivent pas être 

entretenus sur site. Ces opérations doivent être réalisées par une personne 

autorisée et formée, utilisant des outils appropriés. Toute intervention 

effectuée sans autorisation écrite préalable du fabricant annulera la garantie 

et peut entraîner un dysfonctionnement de la pompe, pouvant provoquer un 

choc électrique, un incendie, la mort, des blessures corporelles graves ou des 

dommages matériels 

10. Élimination 

L’élimination des pièces ou du produit doit être effectuée conformément aux 

directives suivantes : 

1. Utilisez le service local public ou privé de collecte des déchets. 

2. Déposez les pièces / le produit dans un atelier de service agréé par notre 

entreprise. 

3. Les déchets électroniques / électriques doivent être éliminés 

conformément aux règles et réglementations locales.
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